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Kchllleliidn Vaaremaa Malewa 
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Käsulm Nr. 7. 
Kuresaare», 28. weebruaril 1939 a. 

§ 1. 
Kuresaare «lsuslel märtsi luu Jootjal 

igapäew lella 2100 luni jngmise päewa 
lell. 0600 «alewa ladu juures Saare 
Kaitfewileringlouna ülema asut»'e« wälja» 
panna kahemeheline walwurlond järgmiselt: 
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tsil — Side komando 
— Kuresaare I «alew! 
— Kuresaare l! , 
— Kuulipildujate komando 
— Kuresaare l malewl. 
— Kuresaare li 9 

— Side komando 
— Kuresaare l malewl. 
— Kuresaare N „ 
— Side komando. 
— Kuresaare I malewl. 
— Kuresaare li 
— K««lip'lbujute komando 
— Kuresaare I malewl. 
— Kuresaare H 9 
— Side komando. 
— Kuresaare I malewl. 
— Kuresaare li , 
— Side komando. 
— Kuresaare l malewl. 
— Kuresaare l l 9 

— Kuulipildujate komando. 
— Kuresaare l malowl. 
— Kuresaare 11 m 
— Side komando. 
— Kuresaare 1 malewl. 
— Kuresaare 11 , 
— Side komando. 
— Kuresaare 1 malewl. 
— Kuresaare II „ 
— Kuulipildujate komando 

Teataja 
Ilmub 2 kõrda kius 

T e i l i m i s e h i n d : 
postiga aastas — 75 senti. 

Tellimisi võtavad vastu koik 
malevkondad^ ja kompaniide 
pa&likud ja naiskodukaitse 

jaoskondade esinaised. 

I. märtsil 1929 a I aastakäik. 

§2-
Kuresaare 11 malewkonna allüksuste laske» 

juhatajaiks määran järgmised päälikad ja 
mateewlased, 28. Veebruarist s. a. arwates: 
1) Kuresaare kompanii l j 9iuh«« pääl. 
abi Aleksander Truu, 2) Jao päälil Pee-
ter Aufing ja 3) Kl. Boris W^sfillow. 

Õ i e n d u s : Ljh. Nr. 16. 

§». 
Kuresaare l malewkonna Kuresaare ko«« 

panii 1 rühma päälinls lugeda m>l«wlon-
na pää ilu poolt kinnitatuks rei. lpn. He n, 
rich Kahu, 27. treebruaritt l. a. arwates. 

ö i e n d u s : Ljh. Nr. 33. 

§ 4 . 

Naiskodukaitse Leisi jaoskonna liige 
Olgu Aleksei t. Kalm lugeda el koha muut» 
mise puhul üleläi'U's Naiskodukaitse Maasi 
jaoskonna koosseisu 2. jaanuar st s. a. ar-
wat<«. 

Õ i e n d u s : Ljh. Nr. 88—28 a. 

§ 5 . 
Alljärgmifed Pmde malewkonna laitse» 

liitlased lugeda omal palwel Kaitseliidust 
Väljaastunuks : 

1. Saar, Aleksander Leonti p. 1b. 1. 
1929 a. Elukoha muutmise puhul. 

2 Nenu. Anton 15. 1. 1929 a. Ter-
wististe! põhjustel. 

3 Männil, Wassili Wladimiri poeg. 15. 
1. 1929 a. Kaitsewällt lulsum. puhul. 

Õ i e n d u s : Ljh. Nr. 6. 

Alljärgmised Leisi malewkonna laitseliit-
lased lugeda omal palwel Kaitseliidust wäl« 
jaastunuls: 

1. Wälk, Joosep Laasi p. 15.1. 1929 a. 
Ajapuuduse pärast. 

2. Karm, Arnold Vustawi p. 15. l. 
1929 a. Kaitfewülle luts. puh. 

3 Rosenf-ldt. Mhtel Andruse p. 18. 
weebr. 1029 a. Termilistel põhjustel. 

4. Sarapuu, Johannes Jaani p. 18. 
weebr. 1929. Elukoha muutm. vuhul. 

5 Mustel, Kon«tan'in Georgi p. 18. 
weebr. '929. Elukoha muutm. puhul. 

6. Ansper, Arseni Al-dri p. 18. weebr. 
1929 Elukoha muutm. pnhul. 

7. ftast, Joann Andrei p. 13. weebr. 
Elukoha muutut, pnhul. 

8. Mets, Johannes Feodori p. 18. weeb. 
1929. Elukoha muutm puhul. 

9. Laid, Rudolf Priidu p. 18. weebr. 
1929. Elukoha muutm. puhul. 

10. Rohi, Iohonnes Uirllli p. 18. weebr. 
1929. Kaitfewälle kutsuw, puhnl. 

Õ i e n d u s : Ljh. Nr. 6. 

§ 7-
Malewa Side komando kaitseliitlane 

Leonid Andrese p. Tuulik lugeda kaitsewad 
teenistusse astumise puhul Kaiiseliidust 
wa jcastunuks. 5. weebru rist s. o. arwates. 

õ i e n d u s : Ljh. Nr. 6. 

§ » . 
Pvlde malewkonna kaitseliitlane Maksim 

Mih' l i p. N0u. kes furuud, kustutada 
malewkonna koosseisust, 25. Veebruarist f. 
a. arwates. 

Õ i e n d u s : Ljh. Nr. 6. 

Kaitseliitlane Juhm Kililli P. «utt, 
l«« surnud, kustutada Kuresaare 1 malew» 
konna koosseisust, 29. jaauuarist s. a. ar-
wate». 

Õ i e n d u s : Ljh. Nr. 6. 

R. Liul» 
Kapten, 

Kaitseliidu Vaaremaa 
malewa päälil. 
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Tagasiwaade möödunud aegile. 
Kolm aastat on möööunb ajast «il 

alus p nbi naiskodukaitsele Saaremaal. 
Alul ei olnud lootused ettewvttele kuigi 
roosilised, puudu» põhikiri, puudusid »ead« 
mised eda«padiseks tegutsemiseks, puudus 
loulalt mandri uaislodulaitsega. Tuli >5ö-
toda oma varima arusaamise ja oskuse 
kohaselt. Raske oli la aljaoln, et Saare 
naised ei olnud senini awalikust e<uft osa, 
«ötnud, puuduwad \i ©aaremaal nais» 

Jeltsid, kus naine oma huwidele wastu-
aja leiaks. Oli waid tahe 'ootada isamaa 

\a kodusaare Hää käekäigu eeb, ent kuida», 
see oli tume ning crusaaulat' nii «omigi. 
Sa re tütred asusid stiili julgelt ja lind« 
lalt oma ettewõttele. Kuresaare jaoSlon-
nale, Malewa Staabi juures, järgnesid 
Kihelkonna, Leisi ja Salme jsk. Igaüks 
neist rühib oma ene, töötatakse loos mees-
kaitseliitlastega, luid tundub juba, et la 
naistel omawahel on h^dataraiilil kindel 
side. Juuni luus 1927 a. Tartus laitse 
liidu päewal, ml peeti esimene ülemaaline 
naiskodukaitse esindajabe kooso ek, kus aru-
tati naistele lühidaid iüsimust, wõtsid 
osa sest koosolekust U Saaremaa esinda, 
jad, Kureluare jsk. kals liigat. Saades 
sealt hoogu ja näpunäiteid tulewiku tege-
wusele, jõuti otsusele, et Saare naised 
peawad ühinema, stlletZ waja ära pidada 
ülesaaremaaline naiskodukaitse esindajate 
koosolek ja propaganda päew mida riig. 
luus 1927 a. teostati ja mis suurepära-
selt kõrda läks. Wali i oma klslloondus : 
(praegune ringkonna juh.) ja Üksmeelselt 
otsustati, et eestkätt waja ellulutsuda weel 
naisjaoslondi, la nende malewkoudade 
juurde, kus neid weel ei ole, wäljaarwas 
tud Kuresaare linn, lus l ls malewlonda 
ning siin tähendaks see naisjöudude lil-
luslamist. Siin jääbki nasjaoskond endi-
selt malewa staabi juurde, abiks olles 
mõlema malewlonn̂ le ja komandodele — 
Side, Kuulipilduja ja Muusika — wii, 
mane saab erilise lilhelpanu ogalisel ja 
hoolealusel». Kõigil on ju selge, et ilma 
orkestrita läbi ei saa. Muusika peab ole« 
ma see wahemees seltskonna ja kailseliit-
lase wahel. Helid peawad tungima rahwa 
hinge ja seal äratama isamaa armastusi 
ning tahet oma kodusaart ja rahwast kaitsta. 
Kaitseliidu ülema poolt antakse wälja nai«< 
kodukaitse aulised määrused ja juba lut-
sutakse Tn Uinna kokku detsembri tuus esi. 
mene koosolek, millest kahjuks Saamaa ei 
saa osa wõtta, raskete jüäolude tõttu, 
küll oga saadab Kuresaare jsk. oma esi»» 
daja esimesele üleriiklisele naiskodukaitse 
kongressile 8 - 4 jan. 1928 a. Detsembri 
luus 1927 a. on Saaremaa Malewa pe< 
»e« muudatus. Lahkub senine Malewa 
päälil major R. teiman ja astub asemele 

uus lnpten R. Lnts. Wiimane oma 
südamlikkusega wõidab malewlaete soojema 
poolehoiu, ning igaüks tah ks jõudu mõõda 
kaasa aidata temale kergendada ta tööd 
wastutusrit'al kohal. Näha on seb < hoogu 
ja tahet ka naiste seas eriti weel siis lui 
selgub et nende püüetele kõigiti wastu 
katsutakse tulla. Suurema innu ja energi« 
aga andutakse uuesti lodul itse lõole. 1928 a 
lulsutllse elia 8 uut jaosionga. Peetakse 
mitmel pool loduta tse aadete selgitamiseks 

propaganda päiwi ja kõnekoosolekuid 
Naised on muumud julgemaks; sasitud 
iseteadwataks, naised kõnelewad pidudel 
— naised rändawad maad n üöda ringi 
ja selgitawad kaitseliidu ja naiskodukaitse 
wajadust ja nende põhimõtteid. Naised ej 
kõnele üksi, nad ise tunemad lelle wajadust̂  
oma tegudega propageeriwad weel enamgi, 
nad tegut ewad julgelt, olles teadlikud, et 
meeslailseliitiajed h nduwad nende teeneid 
— ning saa'« naised wääriwab oma tbö, 
luse ja agaruse tõttu lähelpann ja lugu­
pidamist. N. 

Laskejuhataja tegevus ja kohused 
iv. 

24. Tabamuste sissekandmiseks laskuri 
isill>kte lasteraamatusse wõib laskejuhataja 
määrata ühe hästi kirjut ja malewlafe. Ta-
tuniujeo kantakse fisje järgmiste märkidega. 

a). t a b a m u s e d r i n g m ä r k i -
d e s s e: tabamused ringidesse — wasta-
wate numblitega, wälj spoole ringe — 
märgiga -\ •; 

b). t a b a m u s e d k u j u d e s s e l i l -
pideta ja ringideta — märgiga X ; 

c) p i h t l a l ä i n u d r i l o l c h e t i d 
— märgiga <x> kohta lähendamata kuhu 
luul suttunub; 

d). m ö ö d a l ä i n u d l n u l i d — 
märg'ga 0 ; 

t) piiratud aja jooksul laskmata jäänud, 
f,ega möödunuks loetud kuulid — märg'ga 
(ring ristiga). 

Kuhu tohta luul just läinud, mängitakse 
ära punktiga, mis waotasale kohale mmgi 
ehk numbri kõrwal- paigutatakse, näiteks: 
+ X 9 2 5a 5l 5a; 

tabamused on soowitaw laskuri isiklikku 
lasteraamatusse sisse landa tindipliiatsiga. 

IX. Kord t u l e j o o n e l . 
25. Paulikud ja malewlased ilmuwad 

laslerajale kaitseliidult saadud rakmeis. 
Püssi rchmad lüakse lerwels laskmise ojaks 
täiel ulatusel pill i. 

26. Laslejuhatoj, waatab laskerajal wa-
hetult enne ja pärast laskmist lasluri püssi 
üle, kindlaks tehes, et püssil padrunisalw, 
raualamber, p druuireia \a rauaöös puh­
tad ja igasugustest karwalistest ainetest ja 
asjadest, nagu liiw, tropid jne wabad olels. 

27. Iga üksik laskur astub tulejoonele 
laskejuhataja poolt kindlaksmääratud järje-
korras. Tulejoonel asub la«kur il na tom, 
««dom harjutuseks ettenähtud lasleafendisse, 
laadib Püssi ja wõtab selle laslewalmi» 
(pära parema lü'je wastu, suue silma lõr« 
gusel, parema käe esimine sõrn päästilu» 
kaitsest läbi ja wastu kaitse esikülge.) Kui 
harjutuste tingimuste järele iga l.«ku pii, 
ramata aja jooksul wõib anda, paneb ta 

püssi,llma käsku ehk signaali ootamata palge 
ja la eb. Ku, aeg lasu (lastudeseerî ) and-
m'se's harjutuste tingimustega on piiratud, 
paneb ta püssi palge laskejuhataja signaali 
järele. Räpsawa laskmise harjutustel ei 
wõi püssi enne palge wVlta kui märk täiesti 
on ilmunud. 

Selle järele heidab laskur püssist tühja 
kesta wälja, laadib uuesti ja jääb laske-
walmis endile» a endis ootama, lui ta ter« 
wet seeriat, eht mitu la»t« järgimööda ta-
hab anda. «iirtule harjutustel ärgnewad 
koil lasud üksteisele wahetpidamataa 

Kui laskur harjutuse lõpetanud, tüĥ en-
dab ta püssi, HUb luku luhti, teatab laske-
juhatajale, et ta harjutuse lõpetanud, kui 
paliu ta silme on saanud eht muu tuuli ta 
tujusse ou tabanud ja las ta harjutuse jao'» 
ülesseatud 'ingmused täitnud. 

28. Näitamine sunnib kõigil harjutustel 
peale tiirtnle harjutuste, iga lasn järele. 

X T õ r l e d j a k õ l b m a t a pad-
r u ni d. 

29. Kui padrun lahti ei lähe, wõtab 
laskur püssi palgest ja ootab mõne sekundi 
enne lui ta lulu awab, et mitte wigasta­
tud saada lui padrun pole lahli laiend 
sütiku Pikaldase põlemise tagajärjel. Siis 
pööratakse padrunit nii et sünk teise kohaga 
löötraua nola alla satuks p lastakse uuesti. 
Kui padrun la siis luhti ei lähe ja löök-
raua jä'g fütiM nõrk on, tuleb padrun 
teiie liiati laadida ja 'emaga weel lord 
lasta. Kui padrun ka nüüd lahti ei lähe, 
a l les siis t u n n i s t a t a k s e ta lõ-
p u l i k u l t t õ r k u j a k s . 

Kui padrunit püssi laadida ei sao wi-
gase kesta >õtlu ehk tui padrunil sulil puu-
dub, tunnist «talse padrun l 0 l b « a t a l«. 

Nii tõrkuja kui la kõlbmata pudruni ase, 
mele lubatalse laskurile uus padrun wälja 
lasta. 

Tõrgete ja kõlbmata padrunite üle teeb 
laskejuhataja märkuse laskuri isiklikku laske-
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raamatusse ja laskmise lehte (wõib lisa 
lehel). Nende padrunite ära märkimata jät-
mine wvib sünnitada segadusi padrunite 
arwestumisel ja mahalnslulamisel. 

20. Oktoobril 1928. a. 
Kuresaares. M. Wäli, 

kapten, 
lttalensa wanem instrultor. 

Kaitseliidu rändkino 
Saaremaal. 

Martsi kuu algul jõuab Saare­
maale Kaitseliidu Peastaabi rändkino. 
Rändkino koosneb kinoaparaadist, 
elektrimootorist ja teistest vajalikku-
dest abinõudest Kohale jõudes sea­
takse üles ja on tegewuswalmis 2 
tunni jooksul, sealjuures võimaldab 
elektri walgustust sisseseada kogu 
etendusruumi ja isegi wäljaspool 
seda — lähemasse ümbrusesse. 

Mandril on see rändkino töötanud 
Wiru, Narva ja Lääne malewates ja 
igal pool saanud suure huwi ja poole­
hoiu osaliseks. Loodame, et ka saare 
rahwas temale sama sooja poolehoidu 
awaldab. Kawas on mitu filmi — 
nagu Eesti film - „Noored Kotkad" 
— film Wabadussõja päewilt 10 jaos, 
film Kaitseliidu elust, naljafilm jne. 
Saadab gramofoni muusika. 

Rändkino ringreisi kawa on järg­
mine : 

6. märtsil — Leisis. Segaeeskawa. 
8. mansil — Mustjalas 

„Noord kotkad", naljafilm. 
lO. märtsil — Kihelkonnal 

„Noored kotkad", naljafilm 
12. märtsil — Kärlas 

„Noored kotkad-, naljafilm. 
13 märtsil — Sauweres 

Segaeeskawa. 
10. märtsil Tiirimetsas 

Segaeeskawa. 
17. märtsil — Salmel 

.Noored kokad", naljafilm. 
19. märtsil — Ansekülas 

„Noored kotkad", naljafilm. 
20. märtsil Lõupõllul 

Segaeeskawa 
22. märtsil — Torgus 

„Noored kotkad", naljafilm. 
28. märtsil — Mõntus Segaeeskawa. 

Edasi sünniks rändkino liikumine 
üle Kuresaare, Loona, Wäljala Pöide, 
Muhu mandrile. 

Edaspidine üksikasjaline etenduste 
kawa ilmub edaspidi. 

Rohket osawõttu ja heatahtlikku 
poolehoidu lootes. 

Malewa staap. 

Teadaanne. 
Kuresaare 11 kompanii kaitseliitlastele. 
Malewa ladu juure walwurlonda — 

Pitt tän. 42. Kaitsewäe ringl. ülema asu­
tusse ilmuda järgmistel Kuresaare li tom-
panil kaitseliillastel: 
3. mansil f. a. Hr. A. Lulla ^argi 5. 

„ 9. Meder P,ll 38. 
„ R. BuoxHewrden Tolli 2 

6. märtsil s. a. Hr. A. Mu«,el Westi 3. 
n 3t. Johanson Lootsi 8. 
„ P . Ausing Lossi 21. 

9. märtsil s. a. hr. B. Toll. Tolli 18. 
„ E. Russow. P^rgi 3. 
. A. Sepp V. Sadama 49 

12. mart. s. a. hr. A. ©«einberg Ki»s s 3. 
„ P. Salm Tolli 16. 
„ J . B.rg. Lossi 14. 

1b. märt. s. a. hr. #. Lõhmus Kõwer 4 
.S.Ech'dlomssiWallimäe5 
„ A. Meier Wallimäe 3 

Juhtumisel, tui kellegil mõjuwatel pVh> 
justel ei peaks wõimalil olema näidatud 
päewal walwullonda minni, tuleb sellest 
aegsasti — wähemalt l päew enne oma 
ülemusele teatada. — 

J . Berg. 
Kompanii päälil. 

Teadaanne. 
Kuresaare 11 malewlo^na Kuresaare 

kompanii malewlastele antakse toäljj pad­
runid laskeharjutuste pidamiseks malew-
konna staabi ruumides — Tolli rän. nr. 
15. — igal lesluäb^l kella 6—8 õhtul. 

Padrunite faami»els pöörata malw-
konna kirjatoimetaja A. Lausjen'i poole 

J . Berg. 
Kompanii päälil. 

Naislodnlaiile Leisi iassfonna 
Mitmetele. 

K. L. Leisi Naiskodukaitse korraldab 
15-mast weebru.rist alates, Leins hra 
apteeker Saralt korteris igal reedel oma 
liigete käsitöö õhtud millest la soowi koral 
wõõrad ota wõtta wõiwad. 

Käsitöö walmistamiseks saab materjal 
toimkonna poolt wälja ontub. 

». Mellelt. 
Esinaine. 

Lugege ja (evitage 
„fAaleva Teatajat/1 

Wchiissl BMniink. 
Ü l d i s e d r e e g l i d : 

1. Wintpüssi puhastamiseks, kuiwataml-
feks ja õlitamife's pe.lb kaitseliitlasel ole-
ma: a) nuhis, b) öönlatlj' ja c) puhtad 
linased kaltsud. Kaltsud imbutalle õliga 
igalord enne tarwitami»t. Ennem walmis* 
botatud kaltsude tarwitamine on keelatud, 
a) kuudest puhastalud tatud' nende ase-
mel on lubalud tarwitada h^rja^est harja-
lesi ja puuwilla narmaid, tuid <««,d nar« 
mad peawad enne ol<ma luhti harutatud 
ja puhastatud, e) Puust pulgakesed — 
igasuguste õnarate, ioonte, nurkade }J pab-
runipela puhastamiseks, i). Õli — ainult 
seda mis relwuri poolt wäljaantakfe. 3) 
Petrolem — paremat sorti. 

2. Koil puhastis abinõud, erit kalt­
sud i*i tatud, peawad olema täiebtl puh-
tad Nende lüljls ei wõi olla liiwa, tolmu 
ega ming'sugust muud mustust. 

8. Püsside puhastamiseks on keelatud 
tarwitada metallist harju eht mingiwgust 
pulbrit (lnit, iüfi, tuhk,) mille eest on 
wastutaw i.<a lailjeliitlane lellele püss on 
wälja antud. 

4. Pü«si peab puhastama tohe peale 
laskmist. 

5. Kui mingisugustel põhju«!e! ei ole 
wõimalik pulsi o»hast('da lohe oäale lask-
misi, — raua öös socjan pääst tublisti 
sissemää'ida. Selleks larwit t/.w mnäre 
olnu kergelt lehelise reattsioowga. Seda 
määret ei pea lõpulikuks sissemüürimiseks 
puhastamise järele tarwitama. 

8. Esimesel wõimalusel asuda wiiulita-
mata ööne puhastamisele. Pe le puhasta-
nnst ööi täiesti tuimaks kuiwatada ja õliga 
õrnalt sisse^ äärida. 

7. Sulule tellinud gaaside jäänused lõr« 
waldatalse lap ga, m\& on petroleumiga 
läbi imbutatud. Pääle sell: sulu (ka muu 
teine osa) äraluiwatada ja õliga sisjemää-
rida. 

8. Iseäralist tähelepanu pöörata puha»-
tamile juures >oo«te lõrwaldamise pe^le, 
tui roos»e mingisugustel põhjustel relwa 
mõne osale tellinud. 

Iga wäiljem rooste vlekt, mis ilmunud 
relwa osade wälisele pinnale, tuleb õliga 
ülemäsrida ja siis lapiga ärapuh>st'da. 
Kui nime>ud abinõu ei ait.', tuleb roostega 
kaetud osa õ iga sissemäärida :a mõneks 
ajal« sooja ruumi seisma jätta Peäle selle 
roo te ära höörud pehmest puust pu'gale« 
sega. OÜnesse, padruni pesasie ehk hõeru-
tawatele pindadele teltlnud roostet tuleb 
kõrwaldada oligi imbntctud lap,ga. Mi«-gi> 
sugusid teisi l binõusid tarwitada ei tohi, 
sest nendega wõib relwa osasid wigastada. 
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9. Kõrwaldamise alla luulub ainult 
pun>la« pru»n rooste lord. Igasuguste 
kriimustuste lvrwalbamiue, rooste ä gede 
tasandamine, mi» sünnitawad raua õöne« 
tumeduse — on leetutud. 

V i u t r a n a , r a u a l a m b r i , 
sihitu ja l i r b u p u h a s t a m i n e . 

10. Õõne ju padruni vesa puhas»ami> 
sell tuleb lull ja salwe kaan ühes jaate-
mehanismiga wäljawõtta. Püssi», mis ol-
nub wihma käes ehk mvnel muul pöhiulel 
märjaks saanud — tuleb lull lahutada. 
Kui püssil on laad ja rauulatled tugew sii 
mssrjals s annd tn>ei enne öö,, padruni 
pesa ja lutt puhastada, fisiefllüaba ja 
püss hoida seui tuimas ruumis (nvlle päi-
lese lätte ehk ahju lähedal.), luni puu-
osad ära kuiwawad. Sii» püss täieli u t 
puhastada ja ölttada. 

11. R n u a ö ö n e puhastamiseks tuleb: 
asetada öbntaitoja raua o'sa, keerata nüyii 
warda o sa wi<m se wõima us ni, järel-
waadata, et nuhis warda ot|a« wabalt 
leerlels. 

12. «ui püisist ei ole lastud, on 
Avne puhastamine analoogiline igasugu e 
poleeritud pi»n« puhastamls l̂e. Wõetakse 
pehmed liu^jeo lapid imbutalse lapp dli 
sees '.adi, nii et lapil kuiwa kohta ei oleks, 
sõrmede wahel pigistakse õli lapist wälja, 
nii et lapp jääb niiskeks oga mtte mär­
jaks. L pp mässit lfe nühife ümber nii 
et see mitte unnikuse ei läheks nuhile 
liitumisel raua Vönes. 

Lapp peab sarnane olema, et nuhis 
sonde läheks mitte liigi luga wa surummga. 
Panna püss püstloodis põlwede wahele, 
litata warras bbnde (urn poole pitlujenl, 
kinnitaba bvataitsia loua olja ni», et ta 
puhastamise juures ei liiguks. Püssi pära 
kusagile toetaba, wõtta otsrauast alt joalt 
käega tinw, sits pikkamööda ja fujuwalt 
suruda warra» winlisid mööda, mitte teda 
löwerdabes, terwel ööne pidusel, luni ta 
raualambrisse wälja tulb. Siis lapp 
varda küljest ärawõtta, ära wisata ja 
warras tühjalt tagaN tõmmuta. N i i l o r« 
r a t a l o l m l o r d a, siie Võib öönt 
puhastuslapiga pillamööda nühkida, kuni 
lapp onhta'« jääb. Kui lapi peale jääb 
h a ll i l a s» si n a siis on raud puhas. 
Tuleb ho»da üleliigse ja kauase nüh'imise 
eest. Pole tarwis õõne pinda täiesti 
läikima nühkida. 

Laslmi'e järele sünnib puhastamine 
algufea samuti, nagu eelpool lirleldatub. 
Kui öbn on lü e««i puhta s tehtud ,a ära 
tuiwatatrd, lastakse öö «st umbes 4 liit-
ri« keewa weel läbi, et metalli sisse tun« 
ginud gaasi osakesi wäljalõrjuda. See 
wesi olgu kergelt lehelise reaktsiooniga. 
Selleks wee hulla weidi soodat, umbes 

10 grammi ämbri peale, — panna. Wee 
läbiwalamise järele Von ärakuiwanda ja 
õrnalt õliga sissemäärida. 

Kui böne puhastamise juures nühi» 
ühes waldaga öönde liuni jääwad, siis 
mitte jõug t katsuda warrast wäljatõmmata 
ehk lükata, waid kallata öönde mõned 
tilgad tuumenatud õli. Lasta paar miuu-
tit seista, siis katsuda pikkamööda warrast 
wUjatõmmata. 

Kui nuhis warda küljest !>hti keerab, 
siis wõtta teine warras ühes nühijega, 
mille ümber lapp mässitud ja katsuba 
nuhist wälja lükata ilma suurema surumi» 
seta. Õönde jäänud «ühisesse warrast 
keerata ei tohi. 

Pikemate laskmine järele kogub ööne 
pinnale mõnikord jäänused luulimanlli 
metallist. Raua öön .uileldub". Nitel-
banud õõnel on wintsoonte harjade lan» 
did karedad, sakilised, wintsoonte harjade 
pindadel ou walendawad jutid. Nelwa 
harjumine kaswab, jools muutub täiesti 
korratuks. Stofcltuft kõrwaldada wvlb 
ainult 'böloba. 

Wanemates, aukliseks söödud wintrau, 
dades kogub wäljasöödud kohtades puhas« 
tamise peäle waatamata kõwa tahma kord 
ja wahest i'°eg'. roostet. Niifuguieb Wint-
rauad lar" itawad waheti — wahel puhas­
tamist traatharjaga. Seda puhastamist 
Wõlb e»te wõtta ainult töökoda. 

13. Padruni pesa puhastamiseks tar­
witada harilikku puhastuswarrast udes 
«ühis-ga. Ühtlasi tarwitada sellekohast 
padrunipesa kaitsjat, puhastamine on 
sarnane ööne puhastamisele. Lõpetades 
puhast misi tuleb järelewaadata, las ei 
jäänud padrnnioefasse, raualambnsse ehk 
luuliawasse tas gile mustust. 

14. Kui öön ja padruni pesa on täiesti 
kuiw tuleb jä»emaada<a las ei jäänud 

wintis*, wahele tahma ehl mustust. Oht-
lasi järelewaadata las ei o»e bönes roostet. 

1». Raua lambrist puhastatakse puust 
pulgaleste ja kuiwade lappide abil. Raua» 
kambri lulupefa auhaslatakle sellekohase 
pulgaga, mille ümber lapp mähitud. Naua-
kambri önarad, pesad, pilud, lülgawused 
ja augud puhastakie teritatud pulgalestega 
pehmest puust. Peäle puhl«tam»st tom* 
matalse rauakambril koik sisemised ja wäli» 
sed pinnad õliga imbutatud lapiga üle. 

16. Wintrauda wäljaspoolt, kirpu ja 
sihikut pnhastalfe enne kuiwa lapiga, siis 
tõmmatakse õlis imbutatud lapiga üle. 
Ühtlasi tähelpanna, kas ei leidu kusagil 
roostet. Diootrit puhast »a sellekohase 
wäikse pulgakesega, nii et siuna ei jääl» 
libelli mustust. 

VU,ll tkllte alale V,z«t«»,e 
17. Lukku puhastada h rilikult ilma 

looswõtmata. Lukku loost wõtta wõima­
likult harwa, umbes lord luus, ehl sis 
lui püss wiibinud wihma laes ehl «'öse 
niiskuses. Laotiwõtmise kui ka lolkup ne-
mise juures ettewaatlikult talitada, sest 
löö'raua järsu mahalaitmisega wõib ta 
kergesti lalli minna. Winna wäljawaju, 
taba ainult puust alusel, et winnalham-
baid mitte äiarittuba. 

Ku» lukku lahutamatult puhastada — 
siis lull enne kuiwatada, siis õliga imbu-
tatud lappidega üle tõmmata. Lahutatult 
— luk, osadel enne puhastamist kõrwal-
dada mustus Kaarates, lui la löötrana 
pesast luku pulle sees. Seda tehakse puust 
pulgülestega. 

Wastutaw toimetaja « . L e p i l . 
Wäljaandja Saaremaa M«le»a Staap. 
K-ü. „ Naba Maa" trükk Kuresaares 1829. 
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Malewlased ärimehed! 
awaldage 

RRIKUCILUTüStD 
^Saaremaa Malewa Teatajas" 

sest kaitseliitlaste pere hoiab ühte ja iga Kaitseliidu luge teeb 
meelsamini! omad ostud Teie juures. 

Saaremaa Malewa Teataja loewad üle paarituhande riigitruu 
saare elaniku. 
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